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2026: 
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Sisällys - Innehåll
2-3		  Komministerin sijainen 
		  Vikarierande Komminister 
	 	 Helka Sisättö Elertson

4–5 	       	 Kesän jälkeen - diakonia
		  Efter sommar - diakoni
		
6–7	     	 Yhteislaulutilaisuus Jacobin kirkossa - Kuorot
		  Allsång i Jacobs kyrkan - Körsång	

8–9 	      	 Rippikoululeiri Gotlannissa 2026
	 	 Konfirmationslägret på Gotland
	
10–11		  Nuori ja Kutsuttu - uusi NOK-kurssi
		  Nuorten illat
		  Unga Ledar-kurssen startar
		  Ungdomskvällar

12–13 		 Syysleiri - Höstlovsläger
		  Seuraavan vuoden rippikoulu
	 	 Konfirmation år 2027
 
14–15		  Lastenvintin Musatupatoiminta alkaa
		  Barnvindens verksamhet

16–17		  Syksyn jumalanpalvelukset ja tapahtumat
		  Höstens gudstjänster och evenemang

18–19 		 Novus-tutkimuksen tulokset
		  Raportering från Novus undersökningen

20–21		 Pauliina ja Mimmi esittäytyvät
		  Pauliina och Mimmi presenterar sig
		  Viikkotoiminta – Verksamheter i veckan

22-23		 Kuolleet – Avlidna
		  Henkilökunta – Personal
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”Rakentukaa...
elävinä kivinä...” 
”...då blir också 

ni till levande 
stenar...”  

(1.Piet./Pet.2:4-5)
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Syksyisen raikas -tervehdys 
sinulle täältä Suomalaiselta 
kirkolta!
Jeesus sanoo: ”Tulkaa minun luokseni, kaikki te 
työn ja kuormien uuvuttamat. Minä annan teille 
levon.” (Matt. 11:28). 

Moni meistä kärsii ainaisesta stressistä ja kiireestä 
tai huolet, murheet ja vastoinkäymiset uuvuttavat 
meitä aivan liian paljon.

Aikamme on niin arvokasta, käyttäkäämme sitä 
viisaasti ja voimme luottaa Jumalaan kaikissa 
elämämme tarpeissa. Raamatussa on ainakin 
7000 lupausta ja enemmänkin. Luottakaamme 
Jeesuksen lupaukseen levosta tämänkin syksyn 
aikana, niin ei stressikään saa valtaa meissä.

Varmasti saamme kokea sekä ilon- että surun-
hetkiä ja kaikkea siltä väliltä tänäkin syksynä. Me 
emme voi kontrolloida elämäämme - siksi ol-
kaamme avoimia Jumalan johdatukselle. Niin, että 
voimme kypsyä ja kehittyä ihmisinä niin henkisesti 
kuin hengellisestikin. Usein tämä tapahtuu yh-
dessä toisten ihmisten seurassa. Totta kai yh-
dessäolo edellyttää myös meiltä rohkeutta olla 
oma itsemme; meillä on rohkeutta olla avoimia ja 
haavoittuvaisia - silloin jää tilaa lähellämme myös 
toisille ihmisille. On hienoa saada uutta hengellistä 
ulottuvuutta elämäämme yhdessä toisten kanssa 
ja tämä voi olla mahdollista täällä seurakunnassa.
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Jesus säger: ”Kom till mig, alla ni som är utmat-
tade av arbete och bördor. Jag ska ge er vila.” 
(Matt. 11:28). 
 
Många av oss lider av ständig stress och jäkt, 
eller så tär bekymmer, sorger och motgångar 
alldeles för mycket på oss. 
 
Vår tid är så värdefull – låt oss använda den 
klokt och lita på Gud i alla livets behov. I Bibeln 
finns minst 7 000 löften, och ännu fler. Låt oss 
lita på Jesu löfte om vila även under denna 
höst, så att inte heller stressen får makt över 
oss. 

Vi kommer säkert att uppleva både glädje- och 
sorgstunder och allt däremellan även denna 
höst. Vi kan inte kontrollera våra liv – därför ska 
vi vara öppna för Guds ledning.  
 
 

Olet sydämellisesti tervetullut osallistumaan 
messuihin, konsertteihin ja erilaisiin seurakunnan 
toimintoihin! Huomioi, että jotkut ryhmät alkavat 
vasta lokakuun puolella, koska seurakuntatalon 
putkiremontti kestää vielä syyskuun ajan. Seura-
kunnan toiminnasta voit tarkemmin lukea tästä 
lehdestä ja seurakunnan kotisivuilta.

Toivotan sinulle hyvää ja siunausrikasta syksyä 
2026! 

Helka Sisättö Elertson 
Komministerin sijainen

Så att vi kan mogna och utvecklas som människor, 
både mentalt och andligt. Ofta sker detta i gemenskap 
med andra människor. Naturligtvis kräver samvaron 
också att vi vågar vara oss själva; att vi har modet att 
vara öppna och sårbara – då finns det utrymme även 
för andra människor i vår närhet. Det är underbart att 
få en ny andlig dimension i våra liv tillsammans med 
andra, och detta kan bli möjligt här i församlingen. 

Du är hjärtligt välkommen att delta i gudstjänster, kon-
serter och olika aktiviteter i församlingen! Tänk på att 
vissa grupper startar först i oktober, eftersom rörreno-
veringen i församlingshuset pågår under hela septem-
ber. Du kan läsa mer om församlingens verksamhet i 
denna tidning och på församlingens hemsida. 
 
Jag önskar dig en trevlig och välsignad höst 2026! 
				  
				         Helka Sisättö Elertson  

Vikarierande Komminister

En frisk hösthälsning till dig härifrån den finska kyrkan!
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Puhelinajat / Telefontider

 Pauliina Rydman diakoni/diakon
puh./tel. tai 070-269 01 54

pauliina.rydman@svenskakyrkan.se
Maija Toivola diakonia-assistentti/diakoniassistent

 puh./tel. 08-440 82 14 tai 073-439 97 58 
maija.toivola@svenskakyrkan.se 

Voit aina jättää viestin puhelinvastaajaan, niin soitamme sinulle. 
Du kan alltid lämna ett meddelande på telefonsvararen, så ringer vi upp dig.
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Olen työskennellyt Västerledin seurakunnassa yli 
kymmenen vuotta ja oppinut tuntemaan seurakunta-
laisia; on haikea jättää jäähyväisiä ja kuitenkin odotan 
innolla uutta. On upeaa tutustua uusiin ihmisiin ja 
herättää henkiin vanhoja tuttavuuksia.

Mielessäni pyörii kysymyksiä ja olen utelias, mitä 
syksy tuo tullessaan. Olen ollut diakoni jo yli 40 vuot-
ta, mutta koen että aina on jotain uutta ja jännittävää 
kun aloitan uudessa seurakunnassa. Syksy on sa-
donkorjuun aikaa, mutta meille uuden alku eritysesti 
minulle ja myös seurakunnan toiminnalle syksy tuo 
aina uusia mahdollisuuksia. Miten on sinun syksysi, 
odotatko sitä innolla?

Me saamme oppia tuntemaan toisiamme, odotan 
tapaamisiamme. Tule kertomaan toiveistasi ja aja-
tuksistasi diakonian suhteen. Monia toiveita voimme 
varmasti Maijan kanssa toteuttaa ja osan pistämme 
muistiin tulevaisuuden varalle. Tietysti voit tulla kes-
kustelemaan muistakin asioista, 
kuuntelen mielelläni ja jakaen taakat kevenevät.

Hyvä Jumala, sinä olet sekä levon 
että työn Herra. 

Anna minun saada iloa ja voimaa lomastani. 
Auta minua kokemaan kaikilla aisteillani 

se ihmeellinen maailma, jonka olet luonut. 
Auta minua tasapainoon itseni kanssa. 

Olet aina sama. Ole kanssani, minne ikinä
 menenkin, sekä hiljaisuudessa 

että huolen hetkissä. 
Uudista minut ja ole turvani. Aamen. 

/K-G Hildebrand

Kutsumus ja siihen vastaaminen

Yksi kevään sunnuntain teemoista oli kutsumus 
ja siihen vastaaminen. Mietin, onko Jumalan 
kutsuun vaikea vastata. Opetuslapset lähtivät 
seuraa- 
maan Jeesusta heti hänen kutsuessaan, tai 
ainakin tällaisen kuvan olen Raamatusta sa-
anut. Eräästä selityksestä luin kuitenkin, että 
usein siemen seuraamisesta oli heitetty jo 
aiemmin ja päätös 
seuraamisesta oli itänyt mielessä jo pi-
dempään. 

Omassa elämässäni olen koittanut seurata 
Jumalan kutsua, aina se ei ole ollut helppoa, 
mutta matkaa ei ole tarvinnut tehdä yksin, 
luottamus Jumalaan kasvaa matkan varrella. 
Kun Jumala kutsuu, hän myös järjestää, että 
kaikki onnistuu niin kuin on tarkoitettu. Uskon 
että Jumalalla on suunnitelma meidän kaikkien 
elämässä. Jos tiemme olisi suora ja seurai-
simme sitä mukisematta, olisimme jo paljon 
pidemmällä seuraamisessa, mutta kaikilla 
sivuteillä ja poluilla on oma tarkoituksensa 
matkallamme, nuo kaikki pienet polut ja har-
hatiet kääntyvät Jumalan käsissä siunaukseksi. 
Kaikki elämässämme kasvattaa meistä toivot-
tavasti ihmisen, jonka on helpompi ymmärtää, 
ettei kukaan ole täydellinen, vaikka joskus niin 
luulisimme. 

Turvallista ja iloista syksyä meille kaikille 
toivottaen, Pauliina

Kesän jälkeen
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Skärholmenin piiri
kuukauden viimeinen tiistai : 

25/8, 29/9, 27/10, 24/11 klo 13:00-14:20. 
Keskustelua, kahvittelua, hartaus ja laulua.

Tapaamisiin Skärholmenin kirkolla! 

Efter sommaren
Jag har jobbat i Västerleds församling 
över tio år, lärt känna församlingsborna. 
Det känns sorgligt att säga adjö, men 
samtidigt känner jag mig glad framför 
något nytt.

Frågor snurrar i mitt huvud och jag är 
nyfiken på vad hösten kommer att föra 
med sig. Jag har varit diakon i över 40 år, 
men jag känner att det alltid finns något 
nytt och spännande när jag börjar i en ny 
församling. Hösten är skördetiden, men 
för oss är det början på något nytt, sär-
skilt för mig och även för församlingens 
aktiviteter, hösten för alltid med sig nya 
möjligheter. Hur ser din höst ut, ser du 
fram emot den?

Vi får lära känna varandra, jag ser fram 
emot att ses. Kom och berätta om dina 
önskemål och tankar kring diakoniarbete. 
Vi kan definitivt uppfylla många önsk-
ningar med Maija, och några kommer vi 
att anteckna för framtiden. Självklart kan 
du komma och diskutera andra saker 
också, jag lyssnar gärna och genom att 
dela blir bördorna lättare att bära.

Gode Gud, du är Herre över både vila 
och arbete. Låt mig få glädje och krafter 

av min semester. 
Hjälp mig att med alla sinnen uppleva 
den underbara värld du har skapat. 

Hjälp mig att verkligen komma till rätta 
med mig själv. 

Du är alltid densamme. 
Följ mig vart jag än går, 

var med mig i både stillhet och oro. 
Förnya mig och ge mig trygghet i dig. 

/K-G Hildebrand

Kallelsen till Guds rike 

Ett av teman på en söndag under våren var kallelsen 
till Guds rike. Är det svårt att svara på Guds kallelse? 
Lärjungarna började följa Jesus så fort han kallade, eller 
åtminstone är det den bild jag fått från Bibeln. Men jag 
läste i en förklaring att ofta hade fröet till att följa såtts 
tidigare och beslutet att följa hade grott 
i sinnet redan länge. 

I mitt eget liv har jag försökt följa Guds kallelse, det har 
inte alltid varit lätt, men jag har inte behövt göra resan 
ensam, tilliten till Gud växer längs vägen. När Gud kallar, 
ordnar Han också så att allt ska gå som avsett. Jag tror 
att Gud har en plan för oss alla. Om vår väg vore rak och 
vi följde den utan att klaga, skulle vi redan vara myck-
et längre i utvecklingen, men alla sidovägar och stigar 
har sitt eget syfte i vår resa, alla dessa små vägar och 
avvikelser blir en välsignelse i Guds händer. Allt i våra 
liv kommer förhoppningsvis att få oss att växa till en 
person som lättare förstår att ingen är perfekt, även om 
vi ibland tror det. 

Jag önskar oss alla en trygg och lycklig höst, Pauliina.

Kuolema ja käytännön järjestelyt
Hur sköts det praktiska kring 
dödsfall i familjen?

Ti 3/11 klo 17:00-18:30 Alasalissa/Nedre salen
Kahvia ja pikkupurtavaa tarjolla 16:30 lähtien.
Kaffe mm från kl 16.30
Maarit Hansson, 
Hanssons begravningsbyråer 
Juristi/jurist Antti Mustonen 
Tervetuloa/Välkommen!
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Körsång är inte 
bara roligt - 
det är också 
hälsosamt
I professor Miia Kivipel-
tos föreläsning om hur 
man håller hjärnan i trim 
fanns också körsång 
med som ett gott recept. 
Att sjunga i kör är inte 
bara roligt utan också 
rena hälsokuren. Man 
blir gladare, mindre 
stressad och piggare 
av att sjunga i kör. 

 Professori Miia Kivipellon luennolla aivo-
jen kunnossa pitämisestä mainittiin myös 
kuorolaulu hyvänä keinona. Kuorossa lau-
laminen ei ole vain hauskaa, vaan myös 
todellinen terveyshoito. Kuorolaulusta 
tulee iloisemmaksi, vähemmän 
stressaantuneeksi ja pirteämmäksi.  
 

Kuorolaulu ei ole vain hauskaa – se 
on myös terveellistä

Vivendi- 
kören be-
sökte Oslos 
Margareta-
kyrkan i maj 
2026.

Vivendi- 
kuoro vieraili 
toukokuussa 
Oslon Mar-
garetakir-
kossa.

Oiva Kemppainen, Timo Pesonen ja 
Jaakko Hellman keskustelivat mitä laula-
minen kuorossa antaa. Tänä päivänä Oiva 
on laulanut kuorossa jo yli 15 vuotta niin 
kuin kaverit Markku ja Jari, joihin Jaakko 
Hellman tutustui Kasareikka Kansan-
tanssiryhmän kautta ja aloitti hänkin 
kuorossa. Timo Pesonen oli laulanut eri 
kuoroissa aikaisemmin, mutta Tunturi-
messu-projekti toi Timon mukaan va-
kituiseksi kuorolaulajaksi.

Oiva: ”Hirveen mukava olla mukana 
kuorossa, olen aina laulanut. Isä ja äiti 
lauloivat paljon kotona kansanlauluja ja 
iskelmiä. Pyhäkoulussa käytiin lapsena ja 
saatiin kultamerkkejä.”
Jaakko: ”Olen pienestä asti aina laulanut 
ja esimerkkinä oli isä joka lauloi paljon. 
Koulussa sain myös laulaa sooloa kaverin 
kanssa. ” 

Oiva laulaa tenoria ja Jaakko ja Timo bas-
soa Vivendi-kuorossa. Kaikkien mielestä 
on kivaa, kun ohjelmisto on vaihtelevaa, 
saa rohkeutta laulaa ja käyttää ääntä 
ja on erilainen  haaste oppia laulamaan 
stemmoja eikä vaan melodiaa. 

Timo tiivistää: ”On piristävää laulaa 
kuorossa.” 

Oiva Kemppainen, Timo Pesonen och Jaakko Hellman satt 
sig ner och diskuterade om hur bra det är att sjunga i kör.  
Oiva: ”Det är jätteroligt att vara med i kören. Jag har alltid 
sjungit, pappa och mamma sjöng mycket folksånger och 
schlager hemma.
Jaakko: ”Jag har alltid sjungit sedan jag var liten. I skolan fick 
jag också sjunga solo tillsammans med en kompis.” Det är 
roligt när repertoaren är varierad, det ger mod att använda 
rösten och att lära sig stämmor och inte bara melodin.  
Timo sammanfattar: ”Det är upplyftande att sjunga i kören.”  
 

foto: Roosa Marjaniemi

foto: Kristina Kiviniemi

Kristin
a Cecile
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Merja Aapro. 
merja.aapro@
svenskakyrkan.se

Birgitta Forsman. 
birgitta.forsman@
svenskakyrkan.se

SYKSYN SÄVELET - allsång i 
Jacobs kyrkan

När har du senast fått sjunga de finska pärlorna som 
Kalliolle kukkulalle, Satumaa och Sininen ja valkoinen? 
Kom med och sjung fram den finska själen från bott-
net av ditt hjärta. Nu får vi sjunga våra älskade finska 
sånger tillsammans med områdets finska körer och 
musiker. Allsångstillställningen är söndagen den 11 ok-
tober kl 16.00. i St Jacobs kyrkan vid Kungsträdgården. 
Stockholms Stift är medarrangör. Fritt inträde.

Yhteislaulua Jacobin kirkossa 
 
Milloin olet viimeksi laulanut suoma-
laisia helmiä kuten Kalliolle kukkulalle, 
Satumaa ja Sininen ja valkoinen?  
 
Nyt pääsemme laulamaan rakkaita suomalai-
sia laulujamme yhdessä alueen suomalaisten 
kuorojen ja muusiikkojen kanssa. Laulamme 
yhdessä elävän musiikin säestyksellä. Ohjelmis- 
tossa on sekä kauniita, melankolisia suomalaisia 
lauluja, kuten Täällä pohjantähden alla ja Niin 
kaunis on maa, sekä vauhdikkaampia kappalei-
ta, kuten Kalliolle kukkulalle ja Satumaa. 
Tule mukaan ja laula suomalaisen sydämesi 
pohjasta.  
 
Syksyn sävelet -tapahtuma järjestetään sun-
nuntaina 11. lokakuuta klo 16.00 kauniissa St 
Jacobin kirkossa Kungsträdgårdenin vieressä. 
St Jacobin kirkko on suuri, joten sinne mahtu-
vat kaikki. Tukholman Hiippakunta on mukana 
järjestäjänä. Vapaa pääsy.  
 

Syksyn 
Sävelet

Nyt on aika laulaa suomalai-
sen sielusi pohjasta! 

Piristämme syksyä laulamalla 
yhdessä ihanassa kaikuisas-

sa St Jacobin kirkossa. 

Vivendi-kuoro
Sundbybergin kuoro

Upplands-Väsbyn kuoro
Tukholman Suomalainen 

kuoro

Urkuri Birgitta Forsman
Viulu Helena Eliasson

Piano Merja Aarpo
Laulusolisti Kristina Cecile

Su/Sö 
11/10 

klo 16:00

Helena Eliasson 
helena.eliasson@
svenskakyrkan.se

Kristin
a Cecile

foto: Lars Lindgren/Ikon
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Sisältösuunnitelma: 
2-3
innehåll och khde - Peter
4-5
Diakonins sidor, Skärholmenin piiri ym - Maija ja Pauliina
6-7
Syksyn sävelet 11/10,om  körerna, 6/12 Emma - Merja ja Birgitta
8-9
Rippileiriltä raportti - Kristina, rippiläiset (leirin aikana)
10-11
Lasten ja nuortenvintin suunnitelmat syksyksi, Vauvamuskarit, ryhmät, lastenkon-
sertti, perhekirkko, urkusatu, ilmoittautumiset - Helena
12-13
Syysleiri, Iskelmämessu, NOK, seuraava rippikoulu 2027?, Höstdagarna  - Kristina
14-15
Mimmin ja Pauliinan esittely, Putkiremontista? -Peter, Mimmi ja Pauliina,  Kristiina 
Ruuti,  kasvokuva uusista työntekijöistä ja niitten yhteistiedot, Yhteiskuva ja lyhyt 
esittelyteksti molemmista. Mielellään valmista materiaalia kun palaan elokuussa 
11/8. 
16-17
syksyn toimintaryhmät - Helka, Birgitta
18-19
Syksyn jumalanpalvelukset Kista ja sundbyberg, Allhelgona annons, IT-tuki ja yh-
teislaulut - Birgitta, Merja , Peter
20-21
tulevia vieraita - Birgitta 
20-21 Medlemsundersökningen - Kristiina Ruuti
22-23 avlidna och personalens kontaktuppgifter - Martin  (avlidna kan sättas in i 
augusti så vi har rätt lista)

Innan allt började var jag osäker på om jag verkligen ville 
konfirmera mig. Trots att jag alltid varit intresserad av 
kristendomen hade jag aldrig riktigt varit en del av den 
– jag var inte ens döpt. Till slut bestämde jag mig ändå 
för att konfirmera mig, för att själv få bilda en uppfatt-
ning om vad det egentligen innebär att vara kristen. Det 
visade sig vara ett av de bästa besluten jag någonsin har 
tagit. 
 
Under träffarna under året lärde jag mig inte bara mer 
om Gud, Jesus och den kristna tron, utan också mer om 
mig själv. Jag fick lära känna många människor som jag 
nog aldrig hade träffat annars, och jag fick möjlighet att 
fundera över min tro utan att någon försökte tvinga på 
mig några svar. 
 
Det var tydligt redan från första träffen att alla var väl-
komna och att vi alla är älskade. 
 
När vi äntligen fick åka på det efterlängtade lägret hade 
jag redan börjat inse att det här faktiskt var något för 
mig, och den känslan blev bara starkare för varje dag 
som gick. Dagarna fylldes av lektioner, sång och nya per-
spektiv, men också av bad, lekar, god mat och tävlingar 
(heja Rippiraggers!). Vi fick till och med stanna uppe 
sent för att se VM. 
 

Ennen kuin kaikki alkoi, en ollut varma, halusinko todella 
käydä rippikoulun. Vaikka olin aina ollut kiinnostunut 
kristinuskosta, en ollut koskaan oikeastaan ollut osa 
siitä – en ollut edes kastettu. Lopulta päätin kuitenkin 
käydä rippikoulun, jotta voisin itse muodostaa käsityk-
sen siitä, mitä kristittynä oleminen oikeastaan tarkoit-
taa. Se osoittautui yhdeksi parhaimmista päätöksistäni. 
 
Vuoden aikana pidetyissä tapaamisissa opin paitsi 
lisää Jumalasta, Jeesuksesta ja kristinuskosta, myös 
lisää itsestäni. Sain tutustua moniin ihmisiin, joita en 
luultavasti olisi muuten koskaan tavannut, ja minulla oli 
mahdollisuus pohtia omaa uskoani ilman, että kukaan 
yritti pakottaa minua mihinkään vastauksiin. 
 
Jo ensimmäisestä tapaamisesta lähtien oli selvää, että 
kaikki olivat tervetulleita ja että meitä kaikkia 
rakastetaan.
Kun pääsimme vihdoin kauan odotetulle leirille, olin jo 
alkanut ymmärtää, että tämä oli todellakin jotain juuri 
minulle, ja se tunne vain vahvistui päivä päivältä. 

Päivät täyttyivät oppitunneista, laulusta ja uusista 
näkökulmista, mutta myös uimisesta, leikeistä, hyvästä 
ruoasta ja kilpailuista (huippua, Rippiraggers!). Saimme 
jopa valvoa myöhään kun katsoimme MM-kisoja. 
 
Jokainen päivä alkoi ja päättyi hartaushetkeen – het-
kiin, jotka tuntuivat aluksi hieman tylsiltä, mutta joista 
tuli paikka, jossa sain rauhassa ja hiljaisuudessa tun-
tea rakkautta ja kiitollisuutta ympärilläni olevia ihmisiä 
kohtaan. 
 
Tapahtuma, jolla onaina tule olemaan erityinen paikka 
sydämessäni, on kasteeni. Valitsin että kaste tapahtuu 
meressä, ja olen uskomattoman kiitollinen siitä, että 
sain kokea tuon kauniin ja ilon täyttämän hetken. 
 
Sille, joka epäröi, pitäisikö mennä rippikouluun, haluan 
siksi sanoa: Tee se! 
 
Rippileiri antaa hyvän mahdollisuuden pohtia koko 
viikon ajan sitä, mihin oikeastaan uskoo, ja viettää aikaa 
yhdessä Ruotsin kauneimmista paikoista: 
Tofta strand Gotlannissa.			   Elin 
 

Rippilkoululeiri 2026
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Varje dag började och slutade med 
en andakt – stunder som gick från 
att först kännas lite tråkiga till att 
bli en plats där jag i lugn och ro fick 
känna den kärlek och tacksamhet 
jag kände för människorna omkring 
mig. 
 
En händelse som alltid kommer att 
ha en särskild plats i mitt hjärta är 
mitt dop. Jag valde att döpa mig i 
havet på Gotland, och jag är otroligt 
tacksam över att jag fick uppleva 
det vackra och glädjefyllda ögon-
blicket. 
 
Till dig som är osäker på om du ska 
konfirmera dig vill jag därför säga: 
Gör det! 
 
Konffalägret är en väldigt ovanlig 
möjlighet att under en hel vecka få 
fundera över vad man egentligen 
tror på, och då befinna sig på en av 
Sveriges vackraste platser: 
Tofta strand på Gotland.	
		  		  Elin 

Konfa- 
läger



10

Vill du bli en ledare? NOK – 
Unga Ledarutbildningen vän-
tar på dig!

Vill du utvecklas som ledare, växa i ansvar 
och stärka din tro tillsammans med andra 
ungdomar? Då är NOK – Unga Ledarutbild-
ningen något för dig!

Utbildningen riktar sig till ungdomar som 
har gått konfirmation och vill engagera sig i 
församlingens ungdoms- och konfirmand-
arbete. Som ung ledare blir du en viktig 
förebild och en värdefull länk mellan vuxna 
ledare och konfirmander.

NOK-utbildningen startar under höstlägret 
på Åland vecka 44 och fortsätter parallellt 
med nästa års konfirmandundervisning.

Under utbildningen får du lära dig:
• Ledarskap och ansvarstagande
• Lek- och gruppledarskap
• Att planera och leda aktiviteter
• Bibelkunskap och kristen tro
• Personlig och andlig utveckling
• Att stöda och vägleda grupper

När utbildningen, lägret och alla uppgifter 
är genomförda får du ett intyg som visar 
att du är utbildad ung ledare – en Nok-
ki – inom församlingens ungdomsarbete. 
Ta chansen att utvecklas, hitta nya vänner 
och göra skillnad för andra! Se närmare 
uppgifter på hemsidorna!

Haluatko ohjaajaksi? NOK - ohjaajakoulutus 
nuorille odottaa sinua!

Haluatko kehittyä johtajana, kantaa enemmän vastuuta 
ja vahvistaa uskoasi yhdessä muiden nuorten kanssa? 
Siinä tapauksessa NOK – Nuori Ohjaaja - koulutus on 
juuri sinulle!

Koulutus on suunnattu nuorille, jotka ovat käyneet rip-
pikoulun ja haluavat osallistua seurakunnan nuoriso- ja 
rippikoulutyöhön. NOK-koulutus alkaa syysleirillä 
Ahvenanmaalla viikolla 44 ja jatkuu rinnakkain ensi 
vuoden rippikoulun kanssa. 

Koulutuksen aikana opit:
• Johtajuutta ja vastuunkantoa
• Leikki- ja ryhmäjohtajuutta
• Toimintojen suunnittelua ja johtamista
• Raamatun tuntemusta ja kristillistä uskoa
• Henkilökohtaista ja hengellistä kehitystä
• Ryhmien tukemista ja ohjaamista

Kun koulutus, leiri ja kaikki tehtävät on suoritettu, saat 
Iskelmämessu-tapahtumassa syyskuussa 2027 to-
distuksen, joka osoittaa, että olet koulutettu nuorio-
hjaaja – Nokki – seurakunnan nuorisotyössä. Tartu 
tilaisuuteen kehittyä, löytää uusia ystäviä ja vaikuttaa 
muiden elämään! Katso tarkempia tietoja kotisivuilta!

foto: Kristina Kiviniemi
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Jatkoripari / Rippi-
koulu päättyi – 
seikkailu jatkuu!

Mer än konfirmation – ge-
menskap, aktiviteter och 
ledarskap för unga! Efter 
konfirmationen fortsätter 
gemenskapen!

Alla ungdomar är välkomna 
till våra ungdomskvällar på 
Ungdomsvinden – oavsett 
om du tillhör församlingen 
eller har gått konfirmation. 
Här finns möjlighet att umgås 
med vänner, göra läxor, äta 
mellanmål och delta i roliga 
aktiviteter efter skolan.

Varannan torsdag 
kl. 15.00–19.00 
är det ungdomskväll
(drop-in från kl. 15.00) 
Varierande program såsom 
spel, tävlingar, pyssel, bak-
ning och filmkvällar. Ung-
domarnas egna idéer och 
önskemål är en viktig del av 
verksamheten.

För den som vill utvecklas 
vidare finns också möjlighet 
att delta i NOK – Unga Ledar-
utbildningen, där du får lära 
dig mer om ledarskap och 
att vara en förebild för yng-
re deltagare.  Höstterminen 
avslutas traditionellt med en 
gemensam julfest.

Kaikki nuoret ovat 
tervetulleita 
nuorteniltoihimme 
Nuortenvintille 
– riippumatta siitä, kuulut-
ko seurakuntaan tai oletko 
käynyt rippikoulun. Täällä on 
mahdollisuus viettää ai-
kaa ystävien kanssa, tehdä 
läksyjä, syödä välipalaa ja 
osallistua hauskoihin aktivi-
teetteihin koulun jälkeen.

Joka toinen torstai 
klo 15.00–19.00 
järjestetään nuorte-
niltoja. (tule vapaasti 
klo 15.00 alkaen)

Ohjelma vaihtelee peleistä, 
kilpailuista, askartelusta ja 
leivonnasta elokuvailtoihin. 
Nuorten omat ideat ja toi-
veet ovat tärkeä osa 
toimintaa.

Niille, jotka haluavat ke-
hittyä edelleen, on myös 
mahdollisuus osallistua 
NOK – Nuori Ohjaaja-kou-
lutukseen, jossa opit lisää 
johtajuudesta ja siitä, miten 
olla esikuva nuoremmille 
osallistujille.  Syyslukukausi 
päättyy perinteisesti yhtei-
seen joulujuhlaan.

Höstdagarna – 
Vi åker till Toijala på  
årets största 
ungdomshändelse!

Kom med och upplev en oförglöm-
lig helg tillsammans med hundra-
tals andra ungdomar!

I 75 år har Höstdagarna varit en 
mötespunkt för ungdomar. Det är 
ett veckoslut fyllt av gemenskap, 
glädje och inspirerande program. 

Nu ska också Finska församling-
en i Stockholm delta, vilket ger en 
fantastisk möjlighet att träffa nya 
vänner från olika delar av Finland.

Höstdagarna riktar sig till dig som 
har gått skriftskolan och vill fort-
sätta vara en del av gemenskapen 
efter konfirmationen. Under helgen 
får du uppleva konserter, andakter, 
mässa, workshops, lekar, sång och 
mycket
annat roligt tillsammans med ung-
domar i din egen ålder. Höstdagar-
na ordnas under allhelgonahelgen i 
Toijala och är ett perfekt tillfälle att 
skapa minnen för livet, lära känna 
nya människor och växa i tro och 
gemenskap.

Höstdagar ordnas 30.10–1.11.2026
Anmälan är öppen 
fram tills 1 oktober

Avgift 500kr

Anmäl via mail till:
kristina.kiviniemi@
svenskakyrkan.se
Tel. 070-968 86 22  
622
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Konfirmation 2027 - ett minne 
för livet!
Är du född 2012 eller tidigare? Då är det dags att 
anmäla dig till Finska församlingens tvåspråkiga 
konfirmation 2027!

Konfirmandtiden är mycket mer än 
undervisning – det är en möjlighet 
att lära känna nya vänner, fundera 
över livets stora frågor, uppleva 
gemenskap och skapa minnen för 
livet. Oavsett om du är döpt eller 
inte är du varmt välkommen att 
delta. Om du vill kan du bli döpt 
under konfirmandtiden.

Konfirmationen inleds i januari 2027 och kulminerar 
i ett sommarläger samt den högtidliga konfirma-
tionsmässan. Under året träffas gruppen regelbun-
det för undervisning, gemensamma aktiviteter och 
gudstjänstbesök.

Finska församlingens konfirmation är tvåspråkig och 
passar både finsk- och svenskspråkiga ungdomar.
Mer detaljerad information om startdatum, läger-
plats och anmälan publiceras under på hemsidan
hösten 2026.

Kontakta/ota yhteyttä: 
kristina.kiviniemi@
svenskakyrkan.se

Tel. 070–96 88 622

Välkommen med på en resa 
fylld av gemenskap, upplevelser, 
skratt och nya insikter!

Rippikuva

Junioritoiminta 9-12 -vuoti-
aille

Rippikoulu 2027 – muisto 
eliniäksi!
Oletko syntynyt vuonna 2012 tai aikaisemmin? 
Sitten on aika ilmoittautua Suomalaisen seurakun-
nan kaksikieliseen rippikouluun 2027.

Tervetuloa mukaan matkalle, joka 
on täynnä yhteishenkeä, elämyk-
siä, naurua ja uusia oivalluksia!

Rippikoulujakso on paljon enemmän 
kuin opetusta – se on mahdollisuus 
tutustua uusiin ystäviin, pohtia elä-
män suuria kysymyksiä, kokea yhtei-
söllisyyttä ja luoda muistoja elämän 
ajaksi. Olitpa kastettu tai et, olet 
lämpimästi tervetullut osallistu-
maan. Halutessasi sinut voidaan 
kastaa rippikoulun aikana.

Rippikoulu alkaa tammikuussa 2027 ja huipentuu 
kesäleirille sekä juhlalliseen konfirmaatiomessuun. 
Vuoden aikana ryhmä kokoontuu säännöllisesti 
opetukseen, yhteisiin aktiviteetteihin ja jumalan-
palveluksiin.

Suomalaisen seurakunnan rippikoulu on kaksikieli-
nen ja sopii sekä suomen- että ruotsinkielisille 
nuorille. Tarkemmat tiedot aloituspäivästä, leiri-
paikasta ja ilmoittautumisesta julkaistaan 
kotisivulla syksyllä 2026.

14

Rippikoululaiset                                           Konfirmerade 
2026                                                                                   2026

foto: Kristina Kiviniemi
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Raketstart för NOK-ut-
bildningen på höstlägret
Efter höstlägret har även ungdomarna 
möjlighet att förlänga sin lägerresa med 
att åka till Toijala, Finland på 
Höstdagarna (30/10-1/11/2026.) Se sid: 13

Anmälan för ungdomar till 
Höstläger och / eller Höstdagarna sker 
till: kristina.kiviniemi@svenskakyrkan.se

NOK-koulutus käynnistyy vauh-
dikkaasti syksyn leirillä (viikko 44) 
 
Syksyn leirin jälkeen nuorilla on myös 
mahdollisuus jatkaa       leirimatkan-
sa matkustamalla            Toijalaan,                        
Suomeen,                          (HD) Syksyn 
päiville                              (30.10.–
1.11.2026).                         Katso sivu: 13 

Syyslomalla (v.44) lähdemme leirille 
Ahvenanmaalle. Leiri on tarkoitettu 
sekä junioreille (9-12v) että nuorille 
(13-18v). Leirillä on erillistä ja 
yhteistä ohjelmaa. 
 
Lemböten leirikeskus on ihanteellinen 
paikka leirin viettoon ja olemme iloisia, että 
saamme palata sinne myös tänä syksynä!

On hyvä tehdä ilmoittautuminen ajoissa, 
sillä paikkoja on jaossa rajoitetusti. Junio-
reille ”Leiripakettiin” kuuluu Ahvenanmaan 
lisäksi tapaaminen Nuortenvintillä ennen 
leiriä keskiviikkona 7. lokakuuta ja  leirin 
jälkeen 18. marraskuuta klo 16-18.

Tervetuloa mukaan, vastaamme mielelläm-
me mahdollisiin kysymyksiin ja toivomme, 
että monella on mahdollisuus lähteä 
mukaan syysleirille!

Ilmoittautuminen 9-12v/
Anmälningar 9-12 år:

helena.eliasson@svenskakyrkan.se

viimeistään 5/10 mennessä/senast 5/10

Ilmoittautuminen 13-18v/
Anmälningar 13-18år:

kristina.kiviniemi@svenskakyrkan.se

Höstläger på Åland
Under höstlovet (vecka 44) åker vi på läger till 
Åland. Lägret riktar sig både till juniorer (9–12 
år) och ungdomar (13–18 år). Det finns både 
separata och gemensamma aktiviteter på 
lägret.  
  
Lemböten lägercenter är en idealisk plats för 
lägret och vi är glada över att få återvända dit 
även i höst! 
 
Det är bra att anmäla sig i god tid, eftersom  
antalet platser är begränsat. För juniorerna 
ingår i ”lägerpaketet”, förutom Åland, ett möte 
på Ungdomsvinden före lägret onsdagen den 7 
oktober och efteråt onsdagen den 18 novem-
ber kl. 16–18.  
 
Välkomna att delta, vi svarar gärna på even-
tuella frågor och hoppas att många har möjlig-
het att följa med på höstlägret! 

Syyslomaleiri 
Höstlovsläger

    yhdessäoloa
   saunomista
 leikKiä, laulua
raamatun tarinoita 
aateenetsintää 
elokuvailta
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Alla familjer med sina små är hjärtligt 
välkomna till 

l 	l 	 Öppna förskola
	 på torsdagar mellan kl 10 – 13.

Öppna förskolan på Barnvinden har blivit en trev-
lig samlingspunkt för många barnfamiljer. Det är 
fint att få möjlighet att träffa nya människor och 
dela småbarnsvardag med andra. Man får använ-
da sin finska och barnen får ett rejält språkbad!

Varje torsdag har vi Barnrytmik i samband med 
Öppna förskolan kl 10.30. Vi sjunger, dansar och 
spelar i vår 300-åriga kyrksal i toner av gamla 
och nya finska barnvisor. Vi var över 20 familjer 
samlade på vårens sista sångstund och även fast 
många barn börjar förskolan i höst, tror jag att de 
nya bekantskapen från Barnrytmiken följer med.

Välkommen att vara med alla nya familjer när vi 
startar en ny termin v 36, torsdagen den 3 sep-
tember.

Vi samlas på TORSDAGAR på följande vis:

l l 3 – 4-åringar Musiklekskola kl 16.15 – 16.45
l l 5 - 6-åringar Barnkör kl 16.50 – 17.30

Vi medverkar på familjegudstjänst under hösten 
och är med och sjunger Barnens vackraste jul-
sånger i december.

Musiklekskola och Barnkör
Verksamhet för barn och familjer på Barnvinden. Välkommen också alla nya barn!

GIllar du att sjunga, spelar du nåt instrument? Kom med 
och förverkliga höstens roligaste mässa. Det blir en mässa 
där ungdomarna gör musiken och de som genomgått 
årets NOK- kurs (Unga ledarkurs) får sina intyg. Kristina 
Kiviniemi, Helena Eliasson och Birgitta Forsman håller i 
trådarna för musiken. 

Ungdomsmässan är förstås till för alla åldrar så man kan 
komma och delta och njuta av de medryckande och 
vackra andliga ungdomssångerna. Mässan är till största 
delen på finska. 

Tule mukaan toteuttamaan syksyn hauskinta 
messua! Nuoret ovat mukana toteuttamassa mu-
siikin ja NOKin (Nuori Ohjaaja Kurssi) käyneet saavat 
todistuksensa. Mukana Kristina Kiviniemi, Helena Eli-
asson, Birgitta Forsman ja pappina Mimmi Merlich. 

Rippikoulussa opitaan monia uusia lauluja ja osan 
niistä laulamme tässä messussa bändin kanssa. 
Kaikenikäiset ovat tietysti tervetulleita messuun 
ja nauttimaan elävästä ja vetävästä hengellisestä 
musiikista.

Iskelmämessu 

6. syyskuuta

Pidätkö laulamisesta, 

soitatko jonkun soittimen?

fo
to

: M
ag

nu
s 

A
ro

ns
so

n

foto: Nadine Minner/Ikon

SU/SÖ 11.10.	 kl 11.00 
Perhejumalanpalvelus/Familjegudstjänst
         	

Kasteperheet 
saavat tulla 
noutamaan 
kaste-enkelit. 
	
Dopfamiljerna 
får hämta 
sin dopängel 
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Perheet pieniokaistan kanssa ovat 
sydämellisesti tervetulleita 

l 	l 	 Avoimeen esikouluun 
	 torstaisin klo 10 – 13. 

Avoimesta esikoulusta on tullut monille mielui-
nen tapaamispaikka kerran viikossa. On mukavaa 
saada tutustua uusiin ihmisiin ja jakaa pienten 
lasten arkea toisten kanssa. Ja itse kunkin suomen 
kieli saa harjoitusta ja lapset saavat oikein kunnon 
kielikylvyn! 

Joka torstai meillä on Vauvamuskari Avoimen 
esikoulun yhteydessä klo 10.30. Laulamme ja 
tanssimme ja soitamme vanhojen ja uusien las-
tenlaulujen tahdissa 300-vuotisessa kirkkosalis-
samme. Meitä oli kevään viimeisessä Muskarissa 
yli 20 perhettä ja vaikka moni on uuden esikou-
lusyksyn edessä, uudet tuttavuudet Vauvamuska-
rista seuraavat varmasti mukana.

Tervetuloa mukaan uuteen syksyyn kaikki uudet 
perheet! Aloitamme syyskauden viikolla 36, 
torstaina 3. syyskuuta.

foto: Magnus Aronsson

Avoin 
Esikoulu

Musiikkileikkikoulu ja 
Lapsikuoro 
Toiminta jatkuu Lastenvintillä.
Tervetuloa mukaan uuteen syksyyn 
kaikki perheet!

Tänä syksynä tapaamme TORSTAISIN seuraavasti:

l l 3 – 4 -vuotiaille Musiikkileikkikoulu 
	        klo 16.15 – 16.45
l l 5 – 6 -vuotiaille Lapsikuoro  
                   klo 16.50 – 17.30

Laulamme syksyn aikana perhekirkossa ja olemme 
mukana Lasten kauneimmissa joululauluissa joulu-
kuussa.

Anmälningar 
Ilmoittautuminen 
helena.eliasson@
svenskakyrkan.se
Puh: 070-9478703

Lastenvintillä 
på Barnvinden

foto: Magnus Aronsson
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Behöver du hjälp med datorn eller telefonen? 

Whatsapp! Messinger? SMS? Vet du hur molntjänst, googlekonto och Face-
book fungerar? Behöver du hjälp med att komma igång eller lära dig hur du 
ringer samtal via Whatsapp? Efter mässan söndagen den 8.11 dricker vi kyrk-
kaffe, sjunger lite allsånger och får IT- stöd samtidigt. Vi sköter inte bank- 
eller myndighetsärenden. Ta med det du behöver hjälp med, din Ipad, 
Lapptop eller/och telefon.

Osaatko käyttää 
WhatsApp, Mes-
singer tai SMS?
Ehkä sinulla on 
pilvipalvelu, Goog-
le-tili tai Facebook 
muttet tiedä mi-
ten ne toimivat? 
 
Tarvitsetko apua 
aloittamisessa tai 
haluatko oppia soitta-
maan puheluita Whats-
Appin kautta? 
Messun jälkeen sun-
nuntaina 8.11. juomme 
kirkkokahvia, laulamme 
yhdessä ja saamme 
samalla IT-tukea. Emme 
avusta pankki- tai 
viranomaisasioissa. 
Tuo mukanasi se, mihin 
tarvitset apua, iPadisi, 
kannettava tietokoneesi 
ja/tai puhelimesi. 
 

Reistaileeko 
puhelimesi tai 
tietokoneesi?

 Nyt voit saada apua!

su /sö 
8/11

Musikens Mästare 
med Anders 
Gabriel Sundström

Anders Gabriel Sundström, 
värmlänning i förskingringen, 
sedan många år bosatt på Åland. 
Med fransk pianistutbildning och 
en svensk fil.kand. i musik– och 
lärdomshistoria har han spelat, 
föreläst och fått artiklar publice-
rade i en rad orter i Sverige och 
på kontinenten.

18/10
klo 13

Söndagen den 18/10 
får vi träffa Anders Gabriel 
som ska berätta om sin ny-
aste bok ”Musikens mästare 
berättar” och spela musik 
av dessa mästare. Det är en 
bok för alla som vill veta mer 
om flera av Europas främsta 
kompositörer. Hur gick deras 
tankar när de komponerade 
sina mästerverk? Skrev de i 
lycka eller sorg eller bara för 
brödfödan? 
Tillställningen är på svenska. 

Lauantaina 24. lokakuuta saamme 
juhlia Dragsviks Traditionsmusik-
kårin kanssa FN-päivää. Johtajana 
toimii Helge Dahl ja seurakunnan oma 
Vivendi kuoro esiintyy sekä urkuri 
Birgitta Forsman. Vapaa pääsy.

Konsert på lördagen den 24/10 kl 15 
med Dragsviks Traditionskår, Helge 
Dahl samt Vivendikören.

FN-päivän konsertti 
Konsert på FN dagen

24/10
klo 15
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6.9.  	 IskelmäMESSU ”Ykseys Kristuksessa”
           	Seurakunnan nuoret mukana ja NOKit (Nuoret Ohjaajat)  
	 saavat 	todistuksensa. Unga Ledare (NOK) får sina kursintyg
13.9.	 MESSU ”Yksi on tarpeen”
20.9. 	 MÄSSA ”Döden och livet”
	 klo 15.00 Jumalanpalvelus Sundbybergin kirkossa
27.9. 	 MESSU ”Rikas Jumalan silmissä” Vox Sonora-kuoro, 
	 johtaa Ari Häyrinen
	 klo 15.00 Jumalanpalvelus Kistan kirkossa

4.10.  	 Mikkelinpäivän MESSU ”Enkelit”
ti 6.10 	klo 17.30 Vikkomessu 
	 klo 18:00 Kuukauden vieras : Leila Mänttäri 
	 Doctor of Ministry in Preaching & Fyysikko, pappi Leila 		
	 Mänttäri: Lupa ryppyillä - vanhenemisen itkut ja ilot
11.10.	 Kiitospäivän perhejumalanpalvelus/Familjegudstjänst
         	 Kasteperheet saavat tulla noutamaan kaste-enkelit. 
	 Dopfamiljerna får hämta sin dopängel 
11.10.	 klo 15.00 SYKSYN SÄVELET  Suuri yhteislaulutilaisuus Jaa	
	 cobin kirkossa. Sundbybergin kuoro, Vivendi-kuoro, Lumi		
	 na-kuoro, Upplands-Väsbyn kuoro. Yhteistyössä Tukhol		
	 man Hiippakunnan kanssa.
18.10. 	 MÄSSA ”Att leva tillsammans”
	 kl 13.00 Musikens Mästare -  Författaren och pianisten 		
	 Anders Gabriel Sundström berättar om sin nya bok ”Musi	
	 kens mästare berättar” och spelar musik av några av dessa 	
	 mästare.
	 klo 15.00 Jumalanpalvelus Kistan kirkossa
la/lö 24.10.
	 FN-päivän Konsertti / FN-dagens konsert Dragsviks 		
	 Musikkår, Vivendikuoro, Helge Dahl, Birgitta Forsman     
25.10. 	MESSU ”Vastuu yhteiskunnasta”

pe/fre 30.10. 	klo 18.00 PANIHIDA ortodoksinen muistopalvelu/		
	 	 	 	           ortodox minnesgudstjänst på finska
la/lö 	 31.10. 	 klo 16.00 Pyhäinpäivän Kaksikielinen muistohartaus
		      	      Allhelgonadagens tvåspråkiga 
			        minnesandakt 

1.11.	 MESSU ”Iäisyystoivomme” 
	 yhteistyössä Rauhanyhdistyksen kanssa
ti 3.11.	 klo 16.30 Kuolema ja käytännön järjestely/Hur löser man 	
		      det praktiska vid dödsfall i familjen? 
8.11.	 MESSU ”Rajaton anteeksianto”
	 IT-apu ja yhteislaulua kirkkokahvin yhteydessä
	 klo 15.00 Jumalanpalvelus Sundbybergin kirkossa        
15.11. 	 MÄSSA ”Vaksamhet och väntan”
	 klo 15.00 Jumalanpalvelus Kistan kirkossa
22.11. 	 MESSU ”Kristuksen paluu”
29.11. 	 1. ADVENTIN MESSU/MÄSSA på 1. advent 
	 ”Armon vuosi/Nådens år” Vivendi -kuoro
	

			 

Pyhäinpäivä 
30/10-1/11

Allhelgona

pe/fr 30/10 klo 18.00 
PANIHIDA

Ortodoksinen 
muistopalvelus

    Ortodox 
minnesgudstjänst

KP Helsingin ja koko Suomen Ark-
kipiispa Elia, Helsingin  

ortodoksisen seurakunnan 
Mariam-kuoro 

la/lö 31/10 klo 16.00
MUISTOHARTAUS

PARENTATION
Sytytämme kynttilän 

vuoden aikana 
poisnukkuneiden  

muistolle
Vi tänder ett ljus för alla som 

avlidit under året 

su/sö 1/11 klo 11.00
MESSU ”Ikuisuustoivo”  

Yhteystöissä 
Rauhanyhdistyksen kanssa

    

Syksyn jumalanpalvelukset ja tapahtumat
Höstens gudstjänster och evenemang 

Jumalanpalvelus tai messu 
(ehtoollisjumalanpalvelus) on 

Tukholman suomalaisessa 
kirkossa sunnuntasin klo 11, 

mikäli muuta ei mainita.

Jumalanpalveluksessa missä ei ole 
kuoroa, messulaulajat kokoontuvat 

puoli tuntia ennen jumalanpalvelus-
ta ja harjoittelevat virret 
kirkkomuusikon kanssa.

Gudstjänsten eller mässan (guds-
tjänst med nattvard) är i Finska 

kyrkan på söndagar kl 11 
såvitt inget annat nämns.

Har vi ingen kör med i gudstjänsten 
så samlas mäss-sångarna en halv 
timme före gudstjänsten och övar 

psalmerna med kyrkomusikern.   
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Retkiä ja kesäkonsertteja

1

Tukholman Suomalainen Seurakunta

ELÄVÄT KIVET

ELÄVÄT KIVET
LEVANDE STENAR

LEVANDE STENAR

 Finska församlingen i Stockholm

2/2023

Tunturimessu syksyn kuoro-projektina Fjällmässan framförs i Finska kyrkan

Rippileirin tunnelmia 
Minnen från 

konfalägret

1

Tukholman Suomalainen Seurakunta

ELÄVÄT KIVETELÄVÄT KIVET
LEVANDE STENARLEVANDE STENAR
 Finska församlingen i Stockholm

2/2024

Finska församlingen 
i Stockholm

Vahva luottamus seurakuntaamme

Keväällä tehty Novus-tutkimus osoittaa, että 
seurakunnallamme on vahva asema, selkeä 
identiteetti ja ylivoimainen viestintäkanava: 
Elävät Kivet.

Kirkkoneuvoston tilaama Novus-tutkimus kertoo, 
että  seurakuntaa kohtaan on vahva luottamus. 
Lähes kaksi kolmesta kokee tuntevansa toiminnan 
hyvin, ja peräti 67 prosenttia suhtautuu seurakun-
taan myönteisesti. Vain yksi prosentti on kieltei-
nen.

Suomalainen kulttuuriperintö ja perinteet

Seurakunta tunnetaan parhaiten niiden keskuu-
dessa, jotka identifioituvat ruotsinsuomalaisiksi tai 
suomalaisiksi. Heikompaa se on ruotsalaisten ja 
nuorempien jäsenten keskuudessa.

Jäsenillemme on tärkeää, että seurakunta edistää 
ruotsinsuomalaisen ja suomalaisen kulttuuripe-
rinnön säilymistä, pitää yllä perinteitä sekä täyttää 
merkittävän roolin ruotsalaisessa yhteiskunnassa. 
Nämä arvot ovat tärkeitä kaikille ikäryhmille, vaikka 
nuoremmille vähemmän merkittäviä.

Hyviä kohtaamisia

Lähes puolet jäsenistä on ollut seurakunnan kans-
sa tekemisissä viimeisen vuoden aikana – seura-
kunnan kotisivuja seurataan ja käydään konser-
teissa ja näyttelyissä. Suurin osa, 79 prosenttia, on 
tyytyväinen näihin kohtaamisiin.

Seurakunnan toiminnassa kirkolliset toimitukset 
ovat tärkeimpiä. Mahdollisuus tulla kirkkoon hiljen-
tymään sekä konserttitarjonta ovat merkittäviä. 
Kirkon kunnossapitoa arvostetaan korkealle. Nuo-
ret jäsenet toivovat enemmän toimintaa ja tukea, 
erityisesti lapsille ja nuorille.

Elävät Kivet – tärkeä viestintäkanava

Seurakunnan viestintä tavoittaa laajasti: kolme nel-
jästä jäsenestä kertoo saaneensa tietoa seurakun-
nasta viimeisen vuoden aikana. Elävät kivet on jäse-
nillemme tärkeä, ja sen suosio erottuu merkittävästi 
verrattuna muihin Ruotsin kirkon seurakuntalehtiin.

Yli neljännes jäsenistä voisi harkita vapaaehtois-  
työhön osallistumista, erityisesti lyhyempiin teh- 
täviin. Kiinnostus on hieman suurempaa nuorempien 
ja naisten keskuudessa.

Tietoa tutkimuksesta ja jäsenistön taustat

Kysely toteutettiin digitaalisena kyselynä Kivran kautta 
satunnaisesti valituille jäsenille.

•	 87 % on asunut Tukholmassa yli 10 vuotta 
	 tai koko elämänsä
•	 45 % työelämässä
•	 40 % eläkeläisiä
•	 15 % muut (opiskelijat ym.)

Yhteenveto: Kristiina Ruuti, 
kirkkoneuvoston puheenjohtaja

1

Tukholman Suomalainen Seurakunta

ELÄVÄT KIVET

ELÄVÄT KIVET
LEVANDE STENAR

LEVANDE STENAR

 Finska församlingen i Stockholm

1/2026

Rippikoulu 
on alkanut

Årets konfirmation 
har inletts  s. 17Railin Matkan 

uudet näytökset s. 11

1

Tukholman Suomalainen Seurakunta

ELÄVÄT KIVET

ELÄVÄT KIVET

LEVANDE STENAR

LEVANDE STENAR

 Finska församlingen i Stockholm

2/2025

Juhlavuosi

1725-2025

Jubileumsåret

Kyrkoval  

Kirkollisvaalit

Rippileiri 

Gotlannissa

Konfirmandlägret 

på Gotland

1

Tukholman Suomalainen Seurakunta
ELÄVÄT KIVETELÄVÄT KIVET
LEVANDE STENARLEVANDE STENAR
 Finska församlingen i Stockholm

3/2025

Juhlavuoden 
konsertti

19/12  2025
Jubileumskonsert

Cecilia Zilliacus

Emma Kajander
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Vox Sonora osal-
listuu seurakun-
nan messuun su 
27. syyskuuta klo 
11.00.  Vox Sono-
ra r.y. on Pakilan 
seurakunnan 
kuoro Helsingistä. 
Kuoro on tehnyt 
useita äänitteitä 
sekä esiintynyt 
paitsi Suomessa 
myös ulkomail-
la, mm USA:s-
sa, Espanjassa, 
Australiassa ja 
Saksasse sekä 
Wienin.
Ari Pekka Juha-
ni Häyrinen on 
kuoron johtaja. 

27/9
klo 11 

Novus-undersökningen från i våras visar att vår 
församling har stark förankring, tydlig identitet 
och en populär kommunikationskanal: Levande 
stenar.

Medlemsundersökning som kyrkorådet initierade visar 
att vår församling har ett starkt förtroende bland våra 
medlemmar. Nära två av tre uppger att de känner verk-
samheten väl, och hela 67 procent är positivt inställda till 
församlingen. Endast en procent uppger en negativ attityd.

Bevara finska kulturarvet och traditioner

Kännedom om församlingen är högst bland dem som 
identifierar sig som sverigefinnar eller personer med finsk 
bakgrund, medan den är lägre bland svenskar och yngre 
medlemmar.

För våra medlemmar det är det viktigt att församlingen 
bidrar till att bevara det sverigefinska och finska kulturar-
vet, håller traditioner levande samt fyller en viktig funktion 
i det svenska samhället. Dessa värden delas både av yngre 
och äldre, även om instämmandet är svagare i de yngre 
åldrarna.

Nöjda med bemötandet

Nästan hälften har haft någon form av kontakt med för-
samlingen det senaste året; oftast via konserter, utställ-
ningar eller genom församlingswebben. De allra flesta – 79 
procent – är nöjda med dessa möten.

Hög kännedom och vilja till frivilligarbete
Av verksamheten är de kyrkliga handlingarna: dop, 
vigsel och begravning viktigast. Möjligheten att 
besöka kyrkorummet för stillhet och bön samt 
utbudet av konserter och underhåll av kyrkobygg-
nader rankas också högt. De yngre efterfrågar mer 
stödverksamhet, särskilt för barn och unga.

Levande Stenar – viktig kanal

Kommunikationen når brett. Tre av fyra medlem-
mar uppger att de tagit del av information från 
församlingen det senaste året. Levande stenar är 
viktig för våra medlemmar. Tidningens popularitet 
sticker ut i jämförelse med andra församlingsblad i 
Svenska kyrkan.
Över en fjärdedel av våra medlemmar kan tänka 
sig att engagera sig ideellt, framför allt i kortare 
uppdrag. Intresset är något större bland yngre och 
bland kvinnor.

Pakilan seurakunnan mainekas Vox Sonora-kuoro

Fakta om undersökningen:

Svarsfrekvens 33 procent, digital enkät via Kivra till 
slumpvist valda medlemmar.

Om våra medlemmar:

• 87 % har bott i Stockholm över 10 år eller hela livet
• 45 % förvärvsarbetar
• 40 % pensionärer
• 1 5 % övriga – studier o dyl.

Vox Sonorakören besöker Finska församlingen
Vox Sonora är en kör från Baggböle i Helsingfors. Vox Sonora har spelat in flera 
skivor och uppträtt inte bara i Finland utan även utomlands, bland annat i USA, 
Spanien, Australien och Tyskland samt i körfestivalen i Wien. Ari Pekka Juhani 
Häyrinen är körens dirigent.  
 

Sammanställning av 
Kristiina Ruuti, 

kyrkorådets ordförande
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Hei kaikki!  

Aloitin työni pappina täällä, Suomalaisessa seurakun-
nassa, elokuun alussa seitsemän Uumajassa vietetyn 
palvelusvuoden jälkeen. Alun perin olen kotoisin Loviisas-
ta. Teologian opinnot suoritin Joensuussa ja pappisvih-
kimyksen sain Luulajassa, 

Kiitän Jumalaa hänen uskollisesta johdatuksestaan 
kaikissa elämäni vaiheissa ja tämän seurakunnan luot-
tamuksesta kutsua minut tähän tehtävään. 
Toivon, että tapaamme pian – kirkossa, seurakunnan toi-
minnassa tai arjen keskellä. 

Hej alla!
 
Jag började mitt arbete som präst här i Finska försam-
lingen i början av augusti, efter sju tjänsteår i Umeå. Jag 
ser med glädje fram emot alla kommande möten.
 
Jag kommer ursprungligen från Lovisa, har studerat teo-
logi i Joensuu och prästvigsdes i Luleå. 
Jag tackar Gud för hans trofasta ledning i alla skeden av 
mitt liv och för det förtroende som denhär församlingen 
har visat genom att kalla mig till denna tjänst.
 
Jag hoppas att vi ses snart – i kyrkan, i församlingens 
verksamhet eller mitt i vardagen. 
						           Mimmi 
 

”Mångspråkighet och mångkul-
tur ligger mig varmt om hjärtat, 
liksom att möta människor där de 

lever, bygga upp samarbete och föra 
in Guds ord och nåd i vardagen.”

”Sydäntäni lähellä ovat monikieli-
syys ja monikulttuurisuus, ihmisten 

kohtaaminen siellä, missä he elävät, 
yhteistyön rakentaminen sekä Juma-
lan sanan ja armon tuominen osaksi 

arkea. ”

MIMMI

Olen Pauliina ja asun Södertäljessä kanavan 
rannalla. Ennen kuin aloitin elokuun alussa 
työn Suomalaisessa seurakunnassa, työs-
kentelin Västerledin ja Botkyrkan seura-
kunnissa. Suomessa olen tehnyt diakonin 
työtä Lahdessa ja Tampereella.

Toivon, että kohtaamisissamme välittyvät 
lämpö, kuunteleminen ja välittäminen. 
Olen täällä sinua varten.

Kohtaamisiin!

Jag heter Pauliina och bor i Södertälje 
vid kanalen. Innan jag började min tjänst 
i Finska församlingen i början av augus-
ti arbetade jag i Västerleds och Botkyrka 
församlingar. I Finland har jag arbetat som 
diakonissa i Lahtis och Tammerfors.

Jag hoppas att våra möten präglas av vär-
me, lyhördhet och omtanke. 
Jag finns här för dig.

Varmt välkommen att ta kontakt!

					     Pauliina

”Minulle on tärkeää tukea jokaista 
ihmistä kasvamaan omana itsenään. Ajatus 
"sinä kelpaat ja olet arvokas" 
on työni tärkeä ohjenuora.”

PAULIINA

Det viktigt för mig att stödja varje 
människa i att växa och utvecklas som 
den person hon är. Tanken "du duger 
och du är värdefull" är en viktig led-
stjärna i mitt arbete.
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Tiistaisin / tisdagar 

Maanantaisin / måndagar

kl 17.30-19.00
Bibelsamtalsgrupp på svenska 
från och med 5/10 Våning 4

klo 10.00-13.00 
Luovan kirjoittamisen kurssi Yläsalissa
Parillisilla viikoilla 13/10 alkaen
Kreativt skrivande på finska
kyselyjä: lisa.kungs@gmail.com

klo 13.00-15.00 
Tiistaitapaamiset  
22/9 Kirkkosalissa 
20/10, 17/11 Alasalissa
Tisdagsträffar på finska

klo 15.00-16.30 
Raamatun äärellä Yläsalissa. 15/9 alka-
en kirkkosalissa. Bibelstudie på finska

Keskiviikkoisin / onsdagar 

kl 12.00-14.00 Svenska syföreningen 
Udda veckor i Nedre salen. Börjar 7/10

klo 13.00-16.00 Käsityökahvila
parillisilla viikoilla Yläsalissa 14/10-9/12. 
Handarbetskafé i Övre salen

Torstaisin / torsdagar

klo 10:00-13:00 Avoin esikoulu 
Lastenvintillä  3/9 alkaen
Öppen förskola på Barnvinden

klo 10.00-12.30 Ikonimaalauskurssi 
Yläsalissa alkaen 8/10
Ikonmålarkurs i Övre salen. 
Kyselyjä: jessikon@mail.com 

klo 16.00-19.00 Nuorten illat joka 
toinen torstai /Ungdomskvällar på 
Ungdomsvinden. Start 10/9

klo 16.15-17.30 Muusiikkikoulu
Lastenvintillä  3/9 alkaen
Musikskolan på Barnvinden på finska

klo 17.00-18.00 Lumina-kuoro 
kirkkosalissa, Luminakören i kyrksalen
3/9 alkaen

klo 17.00-18.00 Virsitunti kuukau-
den viimeinen torstai. Psalmsång på 
finska, sista torsdagen i månaden

klo 18.00-20.00 Vivendi-kuoro 
kirkkosalissa 3/9 alkaen
Vivendikören i kyrksalen

Syksyn toimintaryhmät   2026   Höstens verksamhetsgrupper
 
Seurakuntatalossa on putkiremontti vielä syyskuun loppuun asti. Tämän takia muuta-
mat toimintaryhmät alkavat vasta lokakuussa. Tervetuloa mukaan! 
Vi har rörsanering i församlingshuset fram till slutet av september och därför börjar en 
del verksamhetsgrupper först i oktober. Välkommen med! 

Lauantaisin / lördagar

klo 10.00-15.00 Leipomisryhmä  
24/10 & 28/11 Yläsalissa
Bakningsgrupp i Övre salen



www.facebook.
com/finskafor-

Instagram: 
finskaforsamlingen

Youtube: Suomalainen 
seurakunta - Finska 
församlingen

Kyrk-
guiden

PALVELEVA 
PUHELIN - 
PAPU
Ruotsin kirkon keskus-
teluapu ja kriisipuhelin.  
Palveleva puhelin on osa 
kirkon sielunhoitoa. Voit 
soittaa, lähettää nettikir-
jeen tai chattailla 
päivystäjän kanssa. Katso: 
www.svenskakyrkan.se/

Puhuminen auttaa! 
Soita 020-26 25 00 
avoinna joka ilta 
klo 21-23.

Kuolleet / Avlidna: 	
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Seurakunta voi ottaa vastaan swish-maksuja. 
On tärkeää mainita maksaessa mistä maksuista/
myynnistä on kysymys.

Församlingen kan ta emot betalning genom swish. 
Viktigt är att vid betalning ange vad för avgift/till 
vilken försäljning betalningen gäller. 

123 667 75 12 (avgifter/maksut)
123 682 27 12 (försäljning/myynti)
123 427 16 31 (kollekt/kolehti)

Swish

Kotisivu/Hemsida::
www.svenskakyrkan.se/
finskaforsamlingen 

Kistan kirkossa  

Seuraavat sunnuntait 
klo 15.00 

Jumalanpalvelukset 
Sundbybergin 
kirkossa 
klo 15.00 20.9. ja 8.11.
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27.9. 	 Jumalanpalvelus
18.10. 	Jumalanpalvelus
15.11. 	 Jumalanpalvelus
21.12. 	 Kauneimmat 		
	 joululaulut

Siiri Orvokki Lehto              	 82                                                                                                                                               
Risto Johannes Julmala      	 74                                                                                                                                               
Eila Kyllikki Harling   		  69                                                                                                                                               
Eva Maria Elisabeth Nelson   	 54                                                                                                                                              
Emmanuel Laté Hellu Lawson    	 77                                                                                               
Bill Yrjö Osvald Lindfors    		 95
Riitta Anneli Ritjärvi        		  77                         
Kay Bertel Vilhelm Österberg      	83                                                                                             
Ralf Bernhard Westerlund           	73                                                                                                
Inger Margareta Blom             	 85                                                                                                                                               
Ulla Irene Beatrice Wikner        	 98                                                                                                                                               
Astrid Orvokki Timmas       	 97                                                                                                           
Lars Hilding Björklund  		  81                                                                                                                                               
Gunnel Agneta Boman     		  91            
Marianne Yvonne Ström          	 80                                                                                                      
Sami Krister Vilja        		  51                                                                                                                       
Airi Anneli Ahola     			  80                                                                                                                           
Sirkka Tuulikki Englund   		  80                                                                                                               
Anja Kaarina Mukala            	 74                                                                                                           
Reima Reinhold Penttilä          	 70                                                                                                      
Kaija Onerva Lahdenperä      	 81                                                                                                       
Siv Britta Marianne Lågas      	 89                                                                                                       
Nina Ann Christine Talus     	 62      
Pirjo Marita Pilestad       		  79                                                                                                                 
Lea Hellevi Kuusivuori      		  85                                                                                                              
Eija Anneli Mäntynen     		  87                                                                                                                 
Ulla Hennikki Lax			   77                                                                                                                           
Taina Dagny Gunvor Forsell    	 102                                                                                                     
Christer Leif Vilhelm Lindroos      79                                                                                              
Ann-Lilian Fält       			   75                                                                                                                             
Ann-Erika Marianne Stening      	 77                                                                                                 
Laura Orvokki Löndqvist     	 91         
Raija Liisa Svensson		  88                                                                                                                        
Maj-Lis Helen Klåvus     		  88                                                                                                                 
Raija Marjatta Saari     		  86                                                                                                                    
Greta Monica Cullfors     		  74                                                                                                               
Pekka Henrik Lehtinen        	 79                                                                                                           
Marketta Katariina Brorsson    	 81                                                                                                                  
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Kirkkoneuvoston puheenjohtaja
Kyrkorådets ordförande Kristiina Ruuti 
kristiina.ruuti@svenskakyrkan.se

Kirkkovaltuuston puheenjohtaja
Kyrkofullmäktiges ordförande
Jani Kenttälä, jani.kenttala@svenskakyr-
kan.se

Kirkkoherra
Kyrkoherde 
Peter Träisk
peter.traisk@
svenskakyrkan.se
08-440 82 01

Komministeri
Komminister
Mimmi Merlich
070-2685181
mimmi.merlich
@svenskakyrkan.
se

Diakoni
Diakon 
Pauliina Rydman
070-2690154
pauliina.rydman
@svenskakyrkan.
se

Diakonia- 
assistentti      
Diakoni-
assistent  
Maija Toivola
08-440 82 14
073-439 97 58
maija.toivola@
svenskakyrkan.se

Kanttori 
Kantor
Merja Aapro
08-440 82 18  
070-884 62 93
merja.aapro@
svenskakyrkan.se

     
Urkuri 
Organist
Birgitta Forsman 
08-440 82 03 
070-947 86 93 
birgitta.forsman@
svenskakyrkan.se

Seurakunta- ja 
musiikkipedagogi                    
Församlings- och 
musikpedagog 
Helena Eliasson              
08-440 82 00  
070-947 87 03 
helena.eliasson@ 
svenskakyrkan.se

Seurakuntatassis-
tentti, nuorisotyö              
Församlingsassis-
tent, ungdoms- 
verksamhet

Kristina Kiviniemi 
08-440 82 08 
070-968 86 22 
kristina.kiviniemi@
svenskakyrkan.se

Kanslisti
Kanslist
Martin Levanto 
08-440 82 00  
martinmi-
kael.levanto@     
svenskakyrkan.se

Yleinen 
vahtimestari- 

puhelin/Allmän 
vaktmästar-

telefon 
070-823 64 27

Kirkko-
vahtimestari 
Kyrkvakt-
mästare
Anna Skördäng
08-440 82 07 
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Vaktmästare
Tuva Björk
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Seurakunnan henkilökunta - Församlingens medarbetare

Vem kan tillhöra Finska 
församlingen i Stockholm?
Finska församlingen i Stockholm 
(1533) tillhör Svenska kyrkan och 
Stockholms stift. Församlingen om-
fattar hela Stockholms stift. För att 
du ska kunna bli medlem i försam-
lingen ska du ha någon anknytning 
till Finland: Du är född i Finland, dina 
föräldrar är från Finland eller du är gift 
med en som är kyrkotillhörig i Finska 
församlingen. Beställ anhållan om kyr-
kotillhörighet eller byte av församling 
från församlingsexpeditionen: 08-440 
82 00 eller e-post: finska.forsam-    
lingen@svenskakyrkan.se

Kuka voi kuulua Tukholman 
Suomalaiseen seurakuntaan?

Tukholman Suomalainen seurakun-
ta (1533) kuuluu Ruotsin kirkkoon ja 
Tukholman hiippakuntaan. Seurakunnan 
alue käsittää koko Tukholman hiippa-
kunnan. Jotta voisit liittyä jäseneksi, on 
sinulla oltava jokin yhteys Suomeen tai 
suomalaisuuteen: Olet syntynyt Suo-
messa, vanhempasi ovat Suomesta tai 
olet naimisissa Tukholman Suomalaisen 
seurakunnan jäsenen kanssa. Tilaa liit-
tymis- tai seurakunnanvaihtamislomake 
seurakunnan toimistosta 08-440 82 00 
tai sähköpostitse finska.forsamlingen@
svenskakyrkan.se

Besöksadress / Katuosoite: 
Slottsbacken 2 B-C
Postadress / Postiosoite: 
Box 2281, 103 17 Stockholm
www.svenskakyrkan.se/
finskaforsamlingen  
Bankgiro 5182-4589, Plusgiro 100047-0, 
Org. nr. 252003-8114.

Puhelin- ja toimistoajat:
Telefon- och besökstid: 
må, ti, to 9-12
08-440 82 00 

finska.forsamlingen@svenskakyrkan.se

Tukholman Suomalainen 
seurakunta
Finska församlingen i Stockholm
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AVS: FINSKA FÖRSAMLINGEN, 
BOX 2281, SE-103 17 STOCKHOLM

L a k i a s i a i n t o i m i s t o        
Pa u l a  L e n t o

 		  072-9722233
Karlavägen 18, Stockholm

juristfirma.lento@gmail.com

Yli 30 vuoden kokemus 
perintöoikeudesta (esim. 

testamentit, edunval-
vontavaltakirjat,

avioehdot).
Myös kotikäynnit.

Över 30 års erfarenhet av 
arvsrätt (t.ex. testamen-
ten, framtidsfullmakter, 

äktenskapsförord)
Även hembesök.

§

Hanssonin hautaustoimisto on perheyritys, joka 
on toiminut samassa perheessä vuodesta 1901 
lähtien. Palvelemme teitä ja yksilöllisesti ja 
sydämellisesti.

Maarit Hansson 
0 8 - 5 6 4  8 7 7  4 0
maarit@hanssonsbegravningsbyra.se 
w w w. h a n s s o n s b e g r a v n i n g s b y r a . s e

etablerad 1901

Stockholms Finska Begravningsbyrå
En del av Hanssons Begravningsbyråer

Täyden palvelun toimis-
tomme hoitaa halutessanne 
kaikki hautajaisjärjestelyt 
ammattitaitoisesti ja sydä-
mellisesti. Siunaustilaisuu-
desta perunkirjoitukseen 
asti. Palvelemme suomeksi 
ja ruotsiksi.

Tervetuloa psykologille/perheterapeutille, 
joka puhuu ruotsia, suomea, ranskaa ja 
englantia. Voit tulla yksin tai seurassa.
Vastaanotto on Hötorgetin lähellä tai 
videopuheluna siellä missä haluat.

ANNALENA 
SUND AILLET
laill. psykologi 
(Åbo Akademi, 1993)	
laill. psykoterapeutti 
(Jyväskylän Yliopisto, 1998)

Lisätietoja:
https://sundaillet.com/
Suomeksi/
https://www.linkedin.
com/in/annalena-sund-aillet/

 +46-723 09 99 79
Olofsgatan 11, 11136 Stockholm

annalena@olofsgatan11.se

Psykologi & Perheterapeutti


